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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, eerste vakantieka- 
mer bis, op 5 augustus 1986 
door de Eerste Minister verzocht 
hem van advies te dienen over 
een ontwerp van koninklijk be­ 
sluit nr ..•• "waarbij de periode 
van gewaarborgd loon verschuldigd 
in geval van arbeidsongeschikt­ 
heid van werklieden, van zekere 
bedienden aangeworven op proef of 
voor een bepaalde tij d of voor 
een duidelijk omschreven werk, 
van dienstboden en van werknemers 
aangeworven wegens dienst op bin­ 
nenschepen op veertien dagen 
wordt gebracht", heeft _op 7 au­ 
gustus 1986 het volgend advies 
gegeven : 

L.17.493jlbisjV. 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 
législation, première chambre bis 
des vacations, saisi par le Pre­ 
mier Ministre, le 5 août 1986, 
d'une demande d'avis sur un pro­ 
jet d'arrêté royal n° "por­ 
tant à quatorze jours la période 
de salaire garanti dû en cas 
d' incapaci té de travail aux ou­ 
vriers, à certains employés en­ 
gagés à l'essai ou à durée déter­ 
minée ou pour un travail nette­ 
ment défini, aux domestiques et 
aux travailleurs engagés pour le 
service des bâtiments de navi­ 
gation intérieure", a donné 
le 7 août 1986 l'avis suivant: 
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In aanmerking genomen zowel de tij d van het jaar 

waarop deze adviesaanvraag is toegezonden, als de bij zonder 

korte termijn waarin om advies wordt gevraagd, is voorliggend 

advies enkel met analoge toepassing van artikel 84 van de ge­ 

coördineerde wetten op de Raad van State binnen de gevraagde 

tijdsspanne kunnen gegeven worden. De gemaakte opmerkingen zijn 

uiteraard beperkt tot wat een spoedbehandeling vermag op te le- 

veren. 

Adj unct-kabinetschef M. JUSTAERT, aangewezen om de 

Raad nader over de draagwijdte van het ontwerp in te lichten, 

is bovendien gebleken niet bereikbaar te zijn. 

+ 

+ + 

1. De in het ontwerp vervatte regeling kan worden in­ 

gepast in de bijzondere machten die aan de Koning zijn verleend 

door artikel l, 3°, van de wet van 27 maart 1986 tot toekenning 
- 

van bepaalde bijzondere machten aan de Koning, om, met het oog 

op "de beheersing van de uitgaven en de beveiliging van de 

stelsels van de sociale zekerheid", alle nuttige maatregelen te 

nemen ten einde "de reglementering, de financiering, de organi­ 

satie, de werking en de controle van de verschillende stelsels 

en sectoren van de s oc i.a Le' zekerheid aan te passen en te wij­ 

zigen" . 

2. Voorgesteld wordt het opschrift van het ontwerp 

als volgt te lezen : "Koninklijk besluit nr. . .. houdende ver­ 

lenging van de periode waarin sommige werknemers, in geval van 

arbeidsongeschiktheid, recht hebben op loon ten laste van hun 

werkgever" . 

• •• j •.• 
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3. Aangezien in de door artikel l van het ontwerp 

voorgestelde nieuwe bepaling van artikel 52, § l, tweede lid, 

van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten 

ervan wordt uitgegaan dat de arbeidsongeschiktheid minder dan 

veertien dagen duurt, moet in die nieuwe bepaling in plaats van 

"de bij het eerste lid bedoelde periode van veertien dagen" 

geschreven worden: "de periode van gewaarborgd loon". 

4. Het ware correcter artikel l, c), van het ontwerp 

te schrijven als volgt "in § l, laatste lid, worden de 

woorden "de in het eerste lid bedoelde periode van zeven dagen" 

vervangen door de woorden "de periode van gewaarborgd loon"". 

5. Het bepaalde in d) van hetzelfde artikel stelle 

men beter als volgt: "in § 2, tweede lid, 1°, wordt het woord 

"zeven" telkens vervangen door het woord "veertien"". 

Dezelfde opmerking geldt voor artikel 4 van het ont- 

werp. 

6. In artikel 9 van het ontwerp schrijve men telkens 

"§ 1" of "§ 2". 

De bepalingen in d) en e) kunnen bovendien beter 

worden samengetrokken en gesteld als volgt: "d) in § 2, eerste 

en tweede lid, wordt het woord "zeven" vervangen door het woord 

"veertien"". 

7. Aangezien het de bedoeling van de Regering blijkt 

te zijn geen terugwerkende kracht te verlenen aan de in het 

ontwerp voorgestelde regeling, zal deze in werking treden op 

... / ... 
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een latere dag dan die van haar bekendmaking in het Belgisch 
Staatsblad. 

Wegens samenhang van het ontwerp met het andere aan 
de Raad van State voorgelegde ontwerp van bij zondere-machten­ 
besluit - meer bepaald datgene dat strekt tot verhoging van de 
door het koninklijk besluit van 18 juni 1976 aan sommige werk­ 
gevers toegekende verminderingen op hun bij dragen voor de so­ 
ciale zekerheid van de arbeiders (advies L .17. 492jlbisjV) 
kan de in artikel Il van het ontwerp nog in te vullen datum van 
inwerkingtreding van het voorliggend ontwerp het best samen­ 
vallen met die van het vorenbedoeld andere ontwerp van bij­ 
zondere-machtenbesluit. 
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Vu l'époque de l'année à laquelle la demande d'avis lui a été 
adressée et au délai particulièrement bref dans lequel il a été invité à y 

satisfaire, le Conseil d'Etat n'a pu donner le présent avis dans le laps de 
temps imparti qu'en faisant application par analogie de l'article 84 de ses lois 
coordonnées. Aussi les observations qu'il émet sont-elles forcément limitées 

à ce que peut apporter un examen effectué d'urgence. 

Il s'est en outre avéré impossible de toucher le chef de cabinet 
adjoint M. JUSTAERT, désigné pour éclairer le Conseil d'Etat sur la portée 
du projet. 

* 
* * 

1. La réglementation contenue dans le projet peut s'inscrire dans 
le cadre de pouvoirs spéciaux que le Roi tient de l'article Ier, 30, de la loi 
du 27 mars 1986 attribuant certains pouvoirs spéciaux au Roi, aux termes 
duquel Il peut, afin dl assurer "la maîtrise des dépenses publiques et la 

sauvegarde des régimes de sécurité sociale", prendre toutes les mesures utiles 
en vue "d'adapter ou de modifier la réglementation, le financement, 
l'organisation, le fonctionnement et le contrôle des différents régimes 

et secteurs de sécurité sociale". 

2. Il est proposé de rédiger l'intitulé du projet comme suit : 
"Arrêté royal n? prolongeant la période pendant laquelle certains 

travailleurs ont droit, en cas d'incapacité de travail, à une rémunération à 
charge de leur employeur". 

. . . / . . . 
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3. Comme la nouvelle disposition prévue pour l'article 52, § Ier, 

alinéa 2, de la loi du 3 juillet 19?8 relative aux contrats de travail part de 
l' hypothèse d'une incapacité de travail de moins de quatorze jours, il y a lieu 
dt écrire dans la nouvelle disposition "la période de salaire garanti" au lieu de 
"la période de quatorze jours visée à l'alinéa Ier", 

4. L'article 1er, c), du projet serait plus correctement rédigé 

comme suit : "dans le § 1er, dernier alinéa, les mots "la période de sept jours 
visée à l'alinéa premier" sont remplacés par les mots "la période de salaire 

garanti" " 

5. La disposition du d) du même article serait mieux rédigée 
comme suit : "dans le § 2, alinéa 2, 10, le mot "sept" est remplacé chaque 

fois par le mot "quatorze" " 

La même observation vaut pour l'article 4 du projet. 

6. Dans le texte néerlandais de l'article 9 du projet, il convient 
d'écrire chaque fois "§ 1" ou "§ 2". 

Les dispositions du d) et du e) gagneraient par ailleurs a être 
fusionnées, comme suit : "d) dans le § 2, alinéas 1er et 2, le mot "sept" est 

remplacé par le mot "quatorze" " 

7. Comme le Gouvernement ne semble pas avoir l'intention de 

faire rétroagir la réglementation en projet, celle-ci entrera en vigueur à une 
date postérieure à celle de sa publication au Moniteur belge. 

. . . / . . . 
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Le présent projet étant étroitement lié 
, 
a un autre projet 

d'arrêté de pouvoirs spéciaux soumis à l'avis du Conseil d'Etat, à savoir le 
projet d'arrêté qui tend à augmenter les réductions que l'arrêté royal du 18 juin 

19?6 accorde à certains employeurs sur leurs cotisations à la sécurité sociale 
des travailleurs (avis L.I? .492/ 1 bis/V), il serait utile que la date d'entrée en 
vigueur de l'arrêté en projet, laissée en blanc à l'article Il du projet, coïncide 
avec celle de l'autre projet d'arrêté de pouvoirs spéciaux visé ci-dessus. 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heren 
Messieurs 

P. VERMEULEN, 

Gh. TACQ, 

J. DE BRABANDERE, 

Mevrouw F. LIEVENS, 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. P. VERMEULEN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. W. VAN DER GUCHT, 
adjunct-auditeur. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, 

F. LIEVENS. 

L.17.493jlbisjV. 

La chambre était composée de 

voorzitter, 
président, 

kamervoorzitter, 
président de chambre, 

staatsraad, 
conseiller d'Etat, 

griffier, 
greffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M. P. VERMEULEN. 

Le rapport a été présenté par 
M. W. VAN DER GUCHT, auditeur 
adjoint. 

DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

P. VERMEULEN. 


